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DEBRECZEN \AGY-VARADI 

Hirdető, szépirodalmi és vegyes tartalmú közérdekű hetilap. 

Előfizetési dij: 
Egész évre helyben s vidékre 
Félévre 
Évnegyedre 
Egyes példány 

1 » 
10 kr. 

Hirdetésiek jutányos árért közöltetnek, 
külön mindannyiszor 30 kr bélyegdij mellett. 

Szerkesztői iroda Debreczenben; 
Nagyuj-utcza 1609. sz.a. 

Magy-Váradon előfizetések és hirdetéseit 
felvétetnek Nuricsán Péter füszerltereskedé-
sében. 

A nyilttérben magán és pártérdekii 
ozikkeket olcsó árért elfogadunk. 

ŐSZI GONDOLATOK. 
flfi-ftta 

Illésy Györgytől*) 
Reményed ismét romba dőlve. 
Ismét borul eged, hazám! 
Megint vijog enyészet ölyve 
Szentélyeid romhalmazán. 

Meződön, bérezeden, a jognak 
Zászlóját ismét tépdesik, 

'* S felszakgatott sebbel zokognak, 
Sötét faiak közt, kedvesid. 

Átokra érett nemzet-e ez? 
Egy rész száműzve bujdokol, 
8 kit sorsa lánezol tűzhelyéhez, 
Annak tűzhelye a pokol. 

A honleányok szive retteg, 
A honíi busán kétkedik 
És a bölcs fejet ráz felettek; 
Mindenki csak sir, szenved itt, 

Mely ördög urkodik felettünk? . . 
Nem; nem a sátán müve ez. 
Kincsen miért kétségbeesnünk; 
Gyalázat rá, ki csüggedez! 

Hányattatásunk azt jelenti, 
Hogy fenséges nagy nép ez itt! 
Hisz a férget nem bántja senki, 
De az oroszlánt üldözik. 

Mellettünk áll két élő példa: 
Az olaszok, s a lengyelek, 
— Legyen szent küzdelmük megáldva, 
Az isten is legyen vélek 1 — 

Egyik még fel sem kelt egészen 
S már futottak százezeréit, 
Másikat nem tarthatja féken 
Három rettentő hadsereg. 

Ily példák mellett csüggedezzünk ? 
Halálra gondoljuk talán! 
Nem volna nekünk olyan ezrünk, 
Mint az ezer volt Marsalán ? 

S ha Varsó van, nekünk vanPestünk.. 
Hadd jöjjenek a bősz hadak 
Lovaikkai gázolni testünk, 
Népünk meghal, de nem szalad! 

*) I l l é s y György korán el­
hunyt fiatal költőnk költeményeit V a d n a y 
Károly 1872-dik évben sajtó alá rendezte, 
s ki adta. — E kötetből a költőnek ezen 
emelkedett szellemű műve kimaradván: az 
enyészettől megóvandó, — az író iránti ba­
ráti kötelességemnek tartom azt a t. kö­
zönséggel ismertetni. tS z e r k.) 

Óh! nem fognak gázolni minket; 
Kerülik ők a nyílt csatát, 
Mióta hős honvédőinket 
Szuronytszcgezni láthaták, 
Alattomban, mellék-utakról 
Fognak meglepni minket, és 
Midőn ez sem segite, akkor 
Jön majd a kiéheztetés. 

Jól tetted ellenség! hogy vélünk 
Megismertetted ostorod. 
Most már jöhetsz ránk, nem félünk 
Ha testeinket gázolod. 

És jól teszed, hogy kenyerünket 
Lassankint elrabolgatod. 
Most már nem éheztetsz ki minket, 
Rabságod hozzá szoktatott. 

Ne állj ki, ellenség, a síkra! 
Nincs lőporunk, nincs fegyverünk, 
De önkezedtői megtanítva 
Fogunk harczolni s megverünk. 

Bár a testet halomra ölje, 
Nem gyilkol szellemet a kard. 
Vijoghatsz már, enyészet ölyve, 
Többé nem féltem a magyart!. 

Senkisem kerülheti el fátnmát. 
(Folytatás.) 

— ügy látom édes öcsém! hogy 
kötekedhetnél te én velem. 

— Mentsen isten! legföiebb is azt] 
akarnám bátyámmai elhitetni, hogy an­
nak a kézcsókolásnak csak meghitt is­
merősek és barátságos viszonyban le­
vők közt van finom értelme. Én nem 
hiszem ugyanis, hogy egy jó nevelésű 
asszony, szívesen vegye, hogy minden 
féle ember, — tekintet nélkül arra, 
hogy vajon az illető anatherinnel öbliti-
e ki száját, vagy pálinkával — előránt­
sa az ő kezét, avégből, hogy az a va­
laki a különben legmodesztebb m e g ­
h a j t á s — helyett, K a c s ó-p e-
c s é t e 1 é s s e 1 bizonyítsa a hölgy 
iránt való üdvözlés, vagy tisztelet kife­
jezésének módját. 

— Keresztyen templomban vedd 
le a kalapod, Zsidókéban tedd fel, s ma­
gad otthon kapod, vagyis a szokás 
olyan űr ami ellen Mában rugdolózol 
édes öcsém! Ha valahol kezet csókolni 
a divatos bevett szokás, biz ott te is 
tartozol azt megcselekedni, mert külön­

ben azt mondják, hogy nincs nevelésed, 
paraszt vagy. Ami pedig egy cseppet 
sem jó titulus rokkban járó emberre 
nézve. 

— Jól van kedves apám! akár 
sorra csókoljam kisasszonyodtól együtt 
az egész Kassai édes mamákat. Meg­
teszem, csak hagyjuk el már ezt a dol­
got. Egyébiránt igen eredetinek talá­
lom, hogy midőn n y ú l r a megyünk 
vadászni, holmi ü r g e is igénybevegye 
Nimródi hevélyünket. Megköszönné ezt 
a főispán lyánya, ha megtudná, 

— Hm! remélem olvasgattad a 
bibliát. Nohát, akkor emlékezned kell a 
néhai megboldogult János evaugyelis-
tára,ki s á s k á v a l é s erdei-mézzel 
volt egyszer táplálkozni kénytelen. Hi­
szed-e, hogy ha rántott csirkét kapott 
volna, zöld salátával, nem ezt ebédelt* 
volna-e meg ? De biz azt Hátha r á d 
n é z v e is olyan r á n t o-t t-c s i r-
k e féle talál lenni a főispán lyánya, 
ami n i n c s , nem jobb lesz-e akkor a 
v o l n á n á 1, ez az i t t l e v ő er­
dei-mézzel páczolt sáska? . — No de 
itt már a hát ahova megyünk, vigyázz! 

Egy, emele tes ház előtt irieg-
állottunk. 

— Ez lesz hát az a ház ? 
— Ez hát. Melyik is lehetne m á-

k ? ez a h á z. Aztán meg úgy tudd 
meg fráter! hogy nincs ezen enyi adós­
ság se ni! 

— Jó, jó! mi közünk nekünk ah­
hoz, hogy el van-e sülyesztve rátáblá-
zásokkal, vagy nem ? 

— Az a k ö z ö d, hogy nem ve­
szik-e el a fe je tek alól, ha elveszed 
a gazdája lyányát. 

— Derék! bátyám azt véli eszerint, 
hogy a l y á n y n é z é s olyan, mint 
a j u h v á s á r , ahol ha megalkusz-
szuk a jerkét, hát azt aztán, míngy oda 
is adják, — tekintet nélkül arra, hogy, 
szőke ember kéri-e, vagy barna. Hát 
ha a lyánynak meg se tetszem, vagy 
énnekem nem tetszik meg. 

— Ami a te gusztusodat illeti, 
hogy t. i. feltételezed, hogy tán még 
m e g se tetszenék, ki kell jelentenem, 
hogy az m o s t m á s o d r a n g ú 
kérdés. Aki e h e t n é k öcsém ! nem 
válogat az abban, hogy barna, vagy 
ifehér k e n y e r e t kapjon, hanem azt 
I mondj a, hogy: ide vele! a k á r m e-
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1 y i k legyen is az a e z i p ó, ott 
csak az a fő kérdés, hogy l e g y e n 
amihez az ember a fogát h o z z á kö­
szörülje. — Nem azért jöttem én el 
veled, fogadásom ellenére, hogy feleség 
nélkül vigyelek vissza. Ha ez nem jön, 
jön a másik, harmadik stb. 

— No hát ez furcsa kis hajtó-
vadászat lesz most. 

— Az a te dolgod akárhogy czí-
mezd a járatunkat; itt az a fő, hogy 
most énrám hallgass, azt tedd amit én 
javallok. Elég régen akarsz a magad 
lábán járni, de ha nem tudtál, ne sze­
gyeid akkor a h ó n a i j -m a n k ó t, 
mármint az én támogatásomat. 

(Folyt, következik.) 

TALÁNY. 
Fekete vagyok, szent igaz; 

— Tehát a s ö t é t s é g társa — 
Mégis lásd! én tanitlak meg 

Téged a világosságra. 

Miliők ismernek engem; 
És miliők n e m ismernek. 

De, ki engem nem ismer: nem 
Tarthatni okos embernek. 

Olyan vagyok mint a kés, mely 
Kenyeret vág, s hasznát veszed. 

Mig, ha nem jól használod őt 
Vele társad megölheted. 

Én is, — ha jól használsz, — neved 
Föl, magasra emelhetem: 

De ha roszra használsz, neved' 
Becsületed' megölhetem. 

Bérelt kézben gyilkos vagyok. 
A s z ó n á l több értékem van. 

Ma már ki sem kétkedhetik ..•$$ 
Nagy erőmben, hatalmamban. 

Pedig egész lényem, egy kis 
Hangya nagyságával ér fel; 

S igy e g y e d ü 1 gyáva levén 
Nem dicsekszem vitézséggel; 

De hogyha ö s s z e á l l u n k mi 2 
H ő s , erősek leszünk nyomba' 

S főleg akkor hatalmasak: 
Mentül jobban vagyunk n y o m v a . 

(Megfejtése a jövő számban.) 

H u m o r i s s t i k . u s 

Á. B. G. e. 
(Folytatása.) 

L o t t é r i a : privilégezált zsebtolvajság 
L ó v á t é t e l : programmesere. 
fcáritári: a tudósságot negélyezők 

alapossága. 
L a p o k : — politikaiak — az ország-

l lászati nyavalygások bölcsői. 
L e á n y : egy, 30 esztendőn túl egé­

szen megunt czím, mely r a s s z o n y " 
névcserére áhítozik. 

L i b a p á s z t o r : lásd gárdedám. 
^ L y o n : egy czifra ruhába öltözködött 
járókelő semmittevés. 

L á t o g a t á s : — hölgyeknél — rek-
lamáczio a k á v é h o z . 

L a j t h a : az osztrákok szent folyója, 
melyen túlra a finánezminiszteri Cha-
Ébn szállítja kiszenvedett aranyainkat. 

L é t j o g : harezban, a puskapor bíró­
sága által kikaczagott perbeszéd. 

L a j t o r j a : a hízelkedés. 
L á n c z : vasból a kis, aranyból a nagy 

gonosztevők jelvénye. 
L o p á s : kicsiben v é t e k , nagyban 

d i c s ő s é g. 
L ó g ó s s á g : egy bizonyos állam he­

lye a diplomáczia szekerében. 
L é l e k : a kulacs-a n y a g spiritusa. 
L i b e r a l i s m u s : — bizonyos állam 

ban — egy megaranyozott f a-p é n z. 
L e v é l : —szerelmes — ü r e s s é g 

czifra ezukor borítékban. 
L e m o n d á s : szerelemről nehéz; mi­

niszteri székről nehezebb; miniszter 
elnökiről legnehezebb dolog. 

(Folyt, következik.) 

Háziszer a férjek számára. 
Ha nőd vagy kell, vagy nem örökké 

zsémbel rád, gyermekeidre, cselédeire: 
vedd körül szépen, finomul, nyájasan: 
— Édes kedves kis virágom! — Ha 
egy kissé korosocska: drága őszi rósám! 
— Ha szép és fiatal: fehér rósába ój -
tot t angyal csokrom! — Ha rútacska, 
s netán gazdagságaért vetted volt el — 
ami ugyan becsületedre nem válik: 
Aranyos Cucurbitám! (N. B. meg ne 
magyarázd neki, hogy „bibircsóa tököt 
[jelent e diák szó, mert megharagszik:) 

Ne zsörtölődjél!; nem hiszed mily 
roszul áll ez a té angyal arezodhoz. 
(Lehet az angyal czímet a körülmé­
nyekhez is idomítani, például aki nem 
akar ép ilyen nagyot hazudni, az mond­
jon valami más kedvest, például: ezuk-
rom! életem kérges tokjának gyenge 
borsó szeme! szemem világa! — I t t sem 
fogsz hazudni, mert tudvalevőleg vak­
szemek, tyúk-szemek is vannak a vilá­
gon. 

Lásd lásdt úgy elferdül szácskád, 
menyországom e gyönyörű ajtócskái, 
ajkad, úgy lebigyen; szemed, melyből 
pedig az ég raosojg úgy elrútúl! — (Ezt 
bátran mondhatod nődnek, akár minő 
legyen is a szeme, nem hazudtál, mert 
persze az ég majd kék, majd fekete, bo 
rús, őszi-ködös stb. tehát t i t o k b a n 
választhatsz értelmet a m i n ő t akarsz.) 
— Ne beszólj oly emelkedett hangon! 
lásd árt az, (ha elvesztette szépségét:) 
a te visszahozhatlan szépségednek,! — 
Ezért sem fog Haragudni, mert azt véli, 
hogy e z ú t t a l volna veszendőben! 
szépsége, Házunk harmóniája dismóniává| 
válik. Ne tedd ezt könyörület leánya 1 
ne tedd! 

Ezt aztán t ö b b s z ö r kell meg­
próbálnod. 

Végre aztán, ha nem használ, édes-
kedéseidet megveti, kézire csattantott 
puszidat letörli, ajkat bigyeszt, rád sem 
hallgat, csak a maga mondókáját őrli 
lefele: vedd elő tollkésedet, rohanj ne­
ki feleséged ágyának, mint valami dúló 
ellenség, dobáld ki azt, amit benne ta­
lálsz, s a paplant előrántván, tégy azon 
egy jókora metszést. S midőn fuldokolva, 

elszörnyedve, kérdi feleséged tőled: mit 
csinálsz te szörnyeteg ?!; ne szólj egy 
szót sem, hanem végy ki a paplanból 
egy jó csomó vattát, s feleséged szeme­
láttára t ö m d meg vele füleidet, hogy 
értse meg nőd, hogy az ő bájos hangja 
ellen asszekurálod a füled dobját. 

Ezt aztán, ha úgy e g y i k , mint 
m á s i k napon m e g ú j r á z o d , 
bizonyos lehetsz felőle, hogy nőd előbb 
utóbb megrestelli a dolgot, látva hogy 
úgy is potyára beszél, mert az illető 
hallani sem akarja -—'s abban hagyja 
a zsémbelést. 

Azon gyenge szívűnek ki felesé­
gével ily formán komázni nem merne, 
hogy legalább vissza ne felelhessen ta­
nácsunk az: hogy mig a panaszkodás 
tart, vegyen szájába hideg kút vizet, 
(Ne bort, mert azt le találná nyelni) s 
tartsa ott addig, — Jiogy v i s s z a ne 
felelhessen — mig a csaté-pató tar t ; s 
ezzel a csendet leghamarabb helyre 
állítja; mert amit a nő n e m tűrhet, az 
az e l l e n m o n d a 8. 

Yégül pedig házasfeleknek egy jó 
tanácsunk van: soha se jőjenek egy­
másra ós pedig egy időben haragba. 
Mihelyt e g y i k fél megharagszik, a 
másik a fellobbanást mérsékelni siessen, 
szóval, tettel, stb. Ha ezt teszik,' a bé­
ke Örök, és biztos. 

P R O B A T Ü M . 
(Folytatása következik.) 

A CSALÁNKÁKBÓL. 
Feneion monda: Isten ments meg 

a m i n d e n h e z ér tőember tő l . I smer­
tem egy embert, ki vart, tapasztott, 
isten bocsássa meg neki: színművet irt, 
éneket tanított, rajzolt, sőt még em­
bert is merészkedett kuruzsolni; szóval 
sok oldaluságának tömérdek jeleit adta; 
s a hálátlan világ, ha az illetőt rajzolni 
látta, azt mondta rá hogy, a s z a b ó ­
s á g h o z mégis j o b b a n ért, ha vara­
sát limitálták, e dologban gyengébbnek 
találták, mint — a d o k t o r i tudo­
mányban, 8 végül ha doktorkodott meg­
esküdtek rá, hogy de bizony különben 
tud tapasztani. — Isten mentsen meg a 
sok oldalú, s az úgynevezett minden lé­
ben kanál emberektől! s pedig annál-
inkább, mert úgy vagyunk ezek tudo­
mányával, mint a büdüssóggel, hiában 
dugjuk orrunkat tőle, erővel ránk tuk­
málja magát. 

Debreczeni piaczi 
K Ö Z É P Á H A K : 
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Felelős szerit, s laptulajdonos. 
Báthory Sándor. 



HIRDETÉSEK. 
7329. 

"18767 Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes özvegy Bőr 
Sándorné Szabó Mária, részére 
alperes Bör Sándomé Kis Sárá­
tól 1000 afrt, tőke és járulékai erejéig le­
foglalt ingatlanok u. m. a nayyhegyesi 
16-dik számú telekjegyzőkönyvben A) -{-
17/a h. r. sz. a. bejegyzett 5790 aí'rta becsült 
5 ^ nyilast tevő szántó földek folyó 
1876~dik évi Deexember hó » ? -
dik. szükség esetére IS 7 7 Január hó 
27-dik napján délutáni & óra-
feor, a törvényszék tárgyaló termében 
végrehajtó T ö r ö k P é t e r által meg­
tartandó árverésen el fognak adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10 

# - a , vagy is 579 frt, az árverelni szándé­
kozók által a kiküldött árverelő kezéhez 
bánatpénzűi leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-ső árverési ha 
tárnapon csak becsáron felül, vagy azon, a 
2-ik árverési határnapon azonban becsáron 
alól is eladatik. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, ós 
pedig a leütéstől számítandó 1—2—3 hó­
nap alatt az árverés napjától fogva járó G 
% kamatával fentirt telekkönyvi hatóság­
nál lefizetendő; a bánatpénz az első rész­
letbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlanoknak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdonjo­
ga azonban csak a vételár teljes lefizetése 
után fog hivatalból hekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a vett ingatlanok után a leütéstől 
fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fognak adatni. 

Egyszersmind azon jelzálogos hitele 
aők, kik nem e telekkönyvi hátóság szók 
helyén laknak, felhivatnak, hogy a vételár 
felosztása alkalmával leendő képviseltető-
sük végett, ezen hatóság székhelyén meg­
bízottat rendeljenek, s azok nevét és la­
kását az eladásig jelentsék be, ellenkező 
esetben a hivatalból kinevezett gondnok 
ügyvéd T o r d a i Gábor által fognak kép 
viseltetni 

Azok pedig, a kik a lefoglalt ingat­
lanokra tulajdoni vagy más igényt érvénye­
síthetni vélnek, felhivatnak, hogy igényke­
reseteiket ezen hirdetvény közétételének 
utolsó napjától számítandó 15 nap alatt 
—fentirt telekkönyvíhatósághoz nyújtsák be 

Kelt Debreczenben, a kir- törvény­
szék, mint telekkönyvi hatóságnak 187C-
dik évi Szeptemb. hó 22-dik napján tartott 
üléséből. 

Beetfke Lajos, Szentpétery, 
(1—3.) h. elnök. aljegyző. 

második határidőben a törvényszék tár-1 végrehajtási ügyében alperestől lefoglalt a 
gyaló termében végrehajtó MészárosiV-- |£ r i s i 9j>5; sz- telekkönyvbe^ jegyzett. 
(László által megtartandó nyilvános ár 
'verésen következő feltételek alatt el-1 
adatni fog u m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; 
azonban ezeu Il-ik árverésen a fentkö­
rüli rt ingatlanok becsáron alul is el fog­
nak adatni. 

2. Árverezni kivánók tar toznak az 
ingatlan becsárának 10 % v a g y i s a 
házat illetőleg 3 0 0 frt, a szőllőt illető­
leg 5 0 frt. készpénzben, vagy ovadékké-
pes papírban a kiküldíitt kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
| részletben, és pedig: az első részt az 
árveréstől számítandó 1 hónap alatt, a 
másodikat ugyanazon naptól számitan-
Idó 2 hónap alatt, a h a r m a d i k részt 
ugyanazon naptói számítandó 3 hónap 
| alatt, minden egyes vételári részlet 
után a birtokbalépós napjától számí­
tandó 6 °/0 kamatokkal együtt, ezen 
kir, törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a kikül­
dött végrehajtónál megtekinthető. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1876-ik "évi 
Szeptember hó 19-ik n a p j á n tartott 
| üléséből Bocske Ijajos,DieiiesBarna, 
(2—3.) h. elnök. jegyzi 

|s. 50Ö frtra becsült 125 dm 
sorszámú ház, és telek az 1&76* 
,dik évi Október hó 19-dik nap-
[ján d. e . l O órakor, mint második határ-
időben V.-Pércs város házánál végrehajtő 
M é s z á r o s László által megtartandó 
nyilvános árverésen következő feltételek 
alatt eladatni fog, u. m.: 

1. Kikiáltási á r a fenti becsár ; 
azonban ezen í l -d ik árverésen a fent-
körülir t ingatlan becsáron alul is el 
fog adatni . 

2 . Árverezni kivánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 % vagyis 80 
frtot készpénzben, letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 2 egyen­
lő részletben, és pedig: az elsőt az ár­
verés jogerőre emelkedésétői száráitan-
Idó 15 nap alatt, a másodikat ugyan­
azon naptól számítandó 30 nap alatt, 
minden egyes vételári részlet után szá­
mítandó 6 % kamatokkal együtt, ezen 
kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe 
fog beszámíttatni. 

A feltételek többi része a végre­
hajtónál megtekinthető. 

A debreczen i kir. törvényszék, 
mint telekkönyvi hatóságnak 1876-dik 
évi Szeptember hó 22-dik napján. 

Szűcs István, Dicnes Barna, 
h. elnök. aljegyző. 

(2-3.) 
383. 

"TBTÜT HIRDETÉS. 

^ Il-od árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részérői közhírré 
tétetik, miszerint özv. Farkas Ferencz-
né végrehaj tatónak Bányai Gábor és 
Tőrös Sára végrehajtást szenvedő ellen 
2000 frt. iránti végrehajtási ügyében 
alperesektől lefoglalt, a debreczeni 1767. 
számú telekkönyvben A) I) és + alatt] 
bejegyzett 3500 frtra becsfiit mester-
utczai 1187-dik sz. háin s ezzel járó 3 
hold Ondódi told ugy 1181G ai köntös 
kerti szőllő az 1876-dik évi Október ló 
13-dik napján délután 3 órakor, mint! 

, Alulirt kiküldött végrehajtó ezen 
nei közzé teszi: hogy a debreczeni kir. 
járásbíróság 4313. P. számú végzés kö 
vetkeztében, alperes Ziclierman lg 
|nácz s nejétől, felperes Debreczen 
város részére 56S frt, követelés bizto­
sítására száz ezer darab épületi tég­
lából álló ingóságok , 1876-dik évi 
Április hó 22-dik napján bíróilag 
lefoglaltattak s 800 frtra becsültettek. 
jEnnnek következtében, a polg, tk. rdtt. 
464. §-ához képest mindazok, kik tu­
lajdoni, vagy elsőbbségi jogot vélnek 
.érvényesíthetni, ezennel felhivatnak: 
Ihogy ugy a foglaltató, mint a végrehaj­
tást szenvedett fél ellen együttesen in­
tézendő kereseteiket, a foglalásnak fent­
iérintett napjától számított 15 nap alatt, 
— elsőbbségi bejelentéseiket pedig az 
.árverezés kezdetéig habár külön érte­
sítést nem vettok is, alulírt végrehajtó­
nál, a törvény rendes utján leendő elin-
.téztetés végett, annál bizonyosabban 
|beadják, mert különben azok a végre­
hajtás folyamát nem gátolván, egyedül 
a vételár fölöslegére fognak utasíttatni. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvényszék, 
mint telekkönyvi hatóságnak 1876-dik évi 
Szept. hó 27-dik napján tartott üléséből. 

V á r a d ! I m r e , 
(2—3.) kiküldött bírósági végrehajtó 

7693. 
1876. 

~ II-od árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

j telekkönyvi hatóság részérői közhírré téte­
tik, miszerint IMesconibes Henrik 
ügyvéd végrehaj tatónak A c s A l t t a l végre-
I hajtást szenvedő elleni 48 frt, 84 kr. iránti [ (1 

ll-od árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

.telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
ltik, miszerint Boros László végrehajt 
tatónak Csikós Werencz, és neje 
MLenyeres Juliánná végrehajtást 

Iszenvedő ellen 549 frt, iránti végrehajtási 
Iügyében alperesektől lefoglalt a debreczeni 
3376, sz. telekjegyzőkönyvben A. I. alatt 
bejegyzett 2622-dik sorszámú 
ház, s ezzel járó 1 hold 930 • Q 'ól 
ondódi föld, Összesen 1700 frtra becsült in­
gatlanok az 1870-dik évi Október 
hó 25 dik napján d. u. S óra­
kor, mint második határidőben a trvszék 
tárgyaló termében megtartandó nyilvános 
árverésen következő feltételek alatt eladat­
ni fog: u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon­
ban ezen II-dik árverésen a fentköríilirt 
ingatlan becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 %-át , vagyis 170 
frtot készpénzben, a kiküldött kezéhez le­
tenni. 

3. Vevő kötelesavételárt három egyen­
lő részletben, és pedig: az elsőt az árverés­
től számitandó egy hónap alatt, — a 
másodikat ugyanazon naptól számítandó 
I két hónap alatt, a harmadik részt ugyan-
I azon naptól számitandó három hónap alatt, 
minden egyes vételári részlet után az ár­
verés napjától számítandó 6 % kamatok­
kal együtt, ezen kir. törvényszéknél le­
fizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a végrehaj­
tónál s a törvényszéknél előre is megte­
kinthető. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
[telekkönyvi hatóságnak 1876-dik éviSzepL 
hó 29-ik napján tartott üléséből. 

Becske Lajos, Szentpétery, 
•3.) h. elnök. jegyző. 
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~ II-od árverési hirdetmény, j 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint JF. JKiss Mária f végre­
hajtatónak Varcig6 István, és neje 
Major Ágnes végrehajtást szenvedő 
ellen 127 frt. iránti végrehajtási ügyében 
alpereséktől lefoglalt a debreczeni 2675-
dik számú telekkönyvben jegyzett, s i 700 
Írtra becsült 3523-dik sor-
számú ház és telek, az f.S7Ű-
dik évi Október hó 20'Ctik napján 
d. u. 3 órakor, mint második határidőben 
a törvényszék tárgyaló termében végrehajtó 
M é s z á r o s László által megtartandó 
nyilvános árverésen következő feltételek 
alatt eladatni fog, u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon­
ban ezen Il-ik árverésen a fentkörülirt 
ingatlan becsáron alul is el fog adatni 

2. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 % vagyis 170 
frt. készpénzben, a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3. egyenlő 
részletben, és pedig: az elsőt az árverés­
től számítandó egy hónap alatt, a máso 
dikat ugyanazon naptól számítandó két 
hónap alatt, a harmadik részt ugyana­
zon naptól számítandó 3 hónap alatt, 
minden egyes vételári részlet után szá­
mítandó 6 % kamatokkal együtt, ezen 
kir. törvényszéknél lefizetni, 

A bánatpénz az utolsó részletbe 
fog beszámitatni. 

A feltételek többi része a kiküldött 
végrehajtónál megtekinthető. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnak 1878-dik évi Szept. 
hó 22-dik napján. 

Becske Lajos, Díenes Barna, 
(2—3.) h. elnök. aljegyző. 

^ r Il-od árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir* törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint id. Csóka Sámuel 
végrehajtatónak .MM aló Jíó z sefM é 
Mbarvas Sára végrehajtást szenvedő 
elleni ügyében alperestől lefoglalt a debre­
czeni 4207-dik számú telekjegyzőkönyvben 
jegyzett, s JLSO frtra becsült téglás 
kerti szőllő fele része az 4$9!6>~«I41e évi 
Október hó MG-ílilc napján d. 
3 órakor, mint m ásodik haláridőben a 
törvényszék tárgyaló termében végrehajtó 
T ö r ö k Péter által megtartandó nyilvá­
nos árverésen következő feltételek alatt 
eladatni fog, u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon­
ban ezen H-dik árverésen a fentkörülirt in­
gatlan becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10 % vagyis 7 frt, 50 krt. 
készpénzben, a kiküldött kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az első részt az ár-
befejeztekor, a második részt ugyanazon 
naptól számítandó nyolcz nap alatt, az 
utolsó részt ugyanazon naptól számítandó 
tizenöt nap alatt, — minden egyes vételári 
részlet után a birtokbalépés napjától szá> 
mitandó..6 % kamatokkal együtt, ezen kir 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az első részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a megbízott 
végrehajtónál előlegesen is megtekinthető. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnak 1876-dik évi Szép 
tember hó 22-dik napján. 

Szűcs István, Bienes Barna, 
(2—3.) h. elnök. jegyző. 

w-ll-od árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, miszerint R a n n n k e l Rozália 
végrehajtatónak Gsiszár Ferenci illetve 
jogutódai végrehajtást szenvedő ellen 
250 frt. iránti végrehajtási ügyében a 
debreczeni 49-dik számú telekjegyző­
könyvben A) I) és II. 55, 7482, 56, 
7483. h. r. sz. a. bejegyzett és lefoglalt 
s egészben í 7,260 frtra becsült 56-dik 
sorszámú ház, és 20 hold Ondodi föld, 
úgy az 57-dik sorszámú ház, s ezzel já­
ró 2 hold ondodi föld V4 része az 1876-
dik évi Október hó 12-dik napján délu­
tán 3 órakor, mint második határidő­
ben a törvényszék tárgyaló termében 
megtartandó nyilvános árverésen kö­
vetkező feltételek alatt eladatni fog u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; 
azonban ezen II-dik árverésen a fent­
körülirt ingatlan becsáron alul is el 
fog adatni. 

% Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10 % > vagyis 
az 56-dik sorszámú ház, s ezutánni 20 
hold ondodi föld % részére 351 frtot, 
az 57-dik sorszámú ház, s ezután járó 
2 hold ondodi föld '/4 részére 80 forin 
tot készpénzben, vagy ovadékképes pa 
pírban a kiküldött kezéhez letenni. ! 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyen­
lő részletben, és pedig: az elsőt az ár­
verés befejeztével azonnal, a másodikat 
ugyanazon naptól számítandó két hónap 
alatt, az utolsó részt ugyanazon naptól 
számítandó öt hónap alatt, minden egyes 
vételári részlet után az árverés napjá­
tól számítandó 6 % kamatokkal együtt, 
ezen kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az e l s ő részletbe 
fog beszámíttatni. 

A feltételek többi része a törvény­
széknél s a kiküldött végrehajtónál meg­
tudható. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvény­
szék, mint telekkönyvi hatóságnak 1876-
dik évi Szeptember hó 15-dik napján 
tartott üléséből. 

Szűcs István, Pienes Barna, 
h. elnök. aljegyző. 

( 2 - 3 ) 

"Í8767 Árverési hirdetmény, 
A debreczeni kir. t ö r v é n y s z é k , 

mint telekkönyvi hatóság részéről köz­
hírré tétetik, hogy a debreczeni e l ső 
ipartársalati b a n k végrehajtatónak 
Széplaki Mihály derecskéi lakos végre-
hajtást szenvedő ellen 800 afrt, és járu­
lékai iránti végrehajtási ügyében alpe 
réstől lefoglalt házi-bútorok, gazdasági 
eszkőzök 2 drb ló, 1 drb malaczból 
álló öszvesen 120 afrt, 50 krra becsült 
ingóságok, továbbá a derecskéi 1725, 
és 1167. számú telekjegyzőkönyvben 
foglalt házas beltelek, hagymás-kert a 
20,063 Q öl szántó és kaszálló földek, 
1010 aírtra becsfiit ingatlanok az 1876-
dik évi Október hó 14-dik napján, mint 
első- és 1876-dik évi November hó 14 

dik napján, mint második határidőben, 
és pedig az ingóságok d. e. 9 órakor, 
az ingatlanok d. n. 3 órakor Derecske 
város házánál, a derecskéi Járásbíróság 
kiküldötte által megtartandó nyilvános 
árverésen következő feltételek alatt el­
adatni fog, u. m. az ingatlanok: 

1-ször. Kikiáltási ár a fennebb ki­
tett becsár, melyen alul az első árve­
réskor az árverésre kitűzött birtok nem 
fog eladatni. 

2-szór. Árverezni kívánók tartoz­
nak az ingatlan becsárának 10 % vagyis 
a hagymás kertet illetőleg 1 frtot, a há­
zas telekre 10 frt, a földekre 90 frt. 
készpénzben, vagy ovadékképes papír­
ban a kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig: az elsőt az 
árveréstől számítandó 1 hónap alatt, a má­
sodik az ugyanazon naptól számítandó 
két hónap alatt, az utolsó részt ugyan­
azon naptól számítandó három hónap 
alatt-, minden egyes vételári részlet 
után számítandó 6 % kamatokkal 
együtt ezen kir. törvényszéknél, vagy 
a hova ez által űtaltatík lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe 
fog beszámíttatni, 

4-szer. Vevő köteles az épületeket 
a birtokbalépés napjával tűzkár ellen 
biztosítani. 

5-ször. Az árverés jogerőre emel­
kedésekor vevő a megvett ingatlan bir­
tokába lép, ennélfogva a megvett ingat­
lan haszna és terhei ez időtől őt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekeblezése 
csak a vételár és kamatainak teljes le­
fizetése után fog vevő javára hivatalból* 
eszközöltetni. 

Az átruházási költségek v e v ő t 
terhelik. 

7-szer. A mennyiben vevő az ár­
verési feltételek bármelyikének eleget 
nem tenne, a megvett ingatlan az ér­
dekelt felek bármelyikének kérelmére^ 
a prts. 459, §~a értelmében vevő veszé­
lyére és költségére, bánatpénzének el­
vesztése mellett, ujabb árverés alá bo­
csáttatni- és csupán egy határidőnek 
kitűzése mellett az előbbi becsáron alul 
is eladatni fog. 

8-szor, Az i n g ó s á g o k készpénz 
fizetés mellett becsáron alól is eladatnak. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvé­
nyesíthetni vélnek, hogy e részbeni ke­
reseteiket e hirdetménynek a hivatalos 
lapban lett harmadik közzététele napjá­
tól számítandó 15 nap alatt, habár kü­
lön értesítést nem vettek is, ezen kir. 
törvényszékhez nyújtsák be: különben 
azok a végrehajtás folyamát nem gátol­
ván, egyedül a vételár feleslegére fognak 
utasíttatni. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvény­
szék, mint telekkönyvi hatóságnak 1876-
dik évi A u g u s z t u s hó 18-dik napján 
tartott üliéséből 

Becske Lajos, 
h. elnök. 

C3-3) 

Hegedűs István, 
jegyző. 


